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DOHODA O MLČENLIVOSTI, OCHRANĚ INFORMACÍ A ZÁKAZU JEJICH ZNEUŽITÍ 

kterou uzavřely dle ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb. Sb., občanský zákoník, v 

platném znění níže uvedeného dne, měsíce a roku 

 

Smluvní strany: 

 

Obchodní firma: FYTEA Service s.r.o. 

IČ:   03497372 

IČO:   CZ03497372 

Sídlo:    Pražská 935/13, 430 01 Chomutov 

Zapsaná v obchodním rejstříku vedená u Krajského soudu v Ústí nad Labem oddíl C, vložka 34771. 

Zastoupena panem Davidem Svatošem, jednatelem 

 

a  

 

Obchodní firma: Dopravní podnik měst Chomutova a Jirkova a.s. 

IČ:   64053466 

DIČ:   CZ64053466 

Sídlo:    Školní 999/6, 430 01 Chomutov 

Zapsaná v obchodním rejstříku vedená u Krajského soudu v Ústí nad Labem oddíl B, vložka 781  

Zastoupena panem Ing. Petrem Maxou, ředitelem společnosti 

 

(dále společně jen jako „Smluvní strany“). 

 

Smluvní strany uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Dohodu o mlčenlivosti, ochraně 

informací a zákazu jejich zneužití (dále jen „Dohoda“). 

 

I. 

 

1. Účelem této Dohody je ochrana důvěrných informací smluvních stran, se kterými se Smluvní strany 

seznámí v rámci jednání o spolupráci a následné spolupráci, v jejímž rámci bude společnost FYTEA 

Service s.r.o. poskytovat společnosti Dopravní podnik měst Chomutova a Jirkova a.s. služby dle 

" Smlouvy o provádění servisu, údržby, oprav a periodických revizí kamerových dohlížecích 
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systémů Dopravního podniku města Chomutova a Jirkova a.s." ze dne 11.05.2020. (dále jako 

„vzájemná spolupráce“). 

2. Předmětem této Dohody je bližší vymezení důvěrných informací Smluvních stran a převzetí závazku 

Smluvních stran zachovat o těchto důvěrných informacích mlčenlivost a nesdělit je ani neumožnit k 

nim přístup třetím osobám, nebo je nevyužít ve svůj prospěch nebo ve prospěch třetích osob, není-li 

v této Dohodě stanoveno jinak. 

3. Důvěrnými informacemi se pro účely této Dohody a po celou dobu trvání vzájemné spolupráce 

Smluvních stran rozumí, bez ohledu na formu a způsob jejich sdělení či zachycení a až do doby 

jejich zveřejnění, jakékoli a všechny skutečnosti, které se smluvní strana v průběhu vzájemné 

spolupráce dozví, a/nebo které jí druhá smluvní strana v průběhu vzájemné spolupráce zpřístupní, 

jakož i sama existence těchto skutečností a vzájemné spolupráce Smluvních stran (dále jen 

„Důvěrné informace“). 

4. Obchodní tajemství a Důvěrné informace ve smyslu § 1730 občanského zákoníku touto Smlouvou 

chráněné tvoří rovněž veškeré skutečnosti technické, ekonomické, právní a výrobní povahy v hmotné 

nebo nehmotné formě, které byly jednou ze Smluvních stran takto označeny a byly poskytnuty druhé 

smluvní straně. Tyto skutečnosti nejsou v příslušných obchodních kruzích zpravidla běžně dostupné a 

obě Smluvní strany mají zájem na jejich utajení a na odpovídajícím způsobu jejich ochrany. 

Obchodní tajemství a Důvěrné informace jsou dále společně označeny též jako „chráněné 

informace“. 

5. Jsou-li předmětem ochrany osobní údaje, pak se jejich ochrana řídí pravidly danými nařízením 

Evropského parlamentu a rady (EU) 2016/679 ze dne 27. 4. 2016 o ochraně fyzických osob 

v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 

95/46/ES (dále jen „GDPR“), resp. zákonem 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů. 

6. Správcem osobních údajů je Dopravní podnik měst Chomutova a Jirkova a.s. a společnost FYTEA 

Service s.r.o. je v rámci této Dohody zpracovatelem. Pojmy „subjekt údajů“, „orgán dozoru“, 

„porušení zabezpečení osobních údajů“ a „zpracování“ jak jsou používány v této Dohodě, mají 

význam uvedený v čl. 4 GDPR. 

7. Osobními údaji jsou údaje o klientech/zákaznících správce, tj. o subjektech údajů, blíže definované v 

čl. III. odst. 3. a 4. této Dohody, které v souvislosti s plněním vzájemné spolupráce a této Dohody 

správce předá, zašle či jinak zpřístupní zpracovateli, případně který zpracovateli poskytne napřímo 

dle pokynu správce subjekt údajů.   
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II. 

 

1. Obě smluvní strany se zavazují, že veškeré skutečnosti spadající do oblasti obchodního tajemství a 

Důvěrné informace nebudou dále rozšiřovat nebo reprodukovat a nezpřístupní je třetí straně. 

Současně se zavazují, že zabezpečí, aby převzaté dokumenty a případné analýzy obsahující 

obchodní tajemství nebo Důvěrné informace byly řádně evidovány. Smluvní strany se dále zavazují, 

že obchodní tajemství a Důvěrné informace nepoužijí v rozporu s jejich účelem ani účelem jejich 

poskytnutí pro své potřeby nebo ve prospěch třetích osob. 

2. Obě Smluvní strany omezí počet zaměstnanců pro styk s těmito chráněnými informacemi a přijmou 

účinná opatření pro zamezení úniku informací. Dále s těmito informacemi můžou pracovat smluvní 

partneři, kteří budou mít zároveň se smluvní stranou uzavřenou též Dohodu o mlčenlivosti, ochraně 

informací a zákazu jejich zneužití. 

3. V případě, že jedna smluvní strana bude nezbytně potřebovat k zajištění některé činnosti třetí stranu, 

která nebude mít se smluvní stranou uzavřenou Dohodu o mlčenlivosti, ochraně informací a zákazu 

jejich zneužití, může jí předat informace, které jsou předmětem ochrany dle této Dohody, pouze s 

předchozím písemným souhlasem druhé smluvní strany, a to za podmínky, že se třetí strana smluvně 

zaváže k jejich ochraně. 

4. Povinnost plnit ustanovení této Dohody se nevztahuje na chráněné informace, které: 

a. mohou být zveřejněny bez porušení této Dohody; 

b. byly písemným souhlasem druhé smluvní strany uvolněny od těchto omezení; 

c. jsou veřejně dostupné nebo byly zveřejněny jinak, než porušením povinnosti jedné ze 

smluvních stran; 

d. příjemce je zná zcela prokazatelně dříve, než je sdělí smluvní strana; 

e. jsou vyžádány soudem, státním zastupitelstvím nebo věcně příslušným správním orgánem na 

základě zákona a jsou použity pouze k tomuto účelu. 

5. Poskytnutí informací spadajících do oblasti obchodního tajemství nebo Důvěrných informací 

nezakládá žádné právo na licenci, ochrannou známku, patent, právo užití nebo šíření autorského díla, 

ani jakékoliv jiné právo duševního nebo průmyslového vlastnictví. 

6. Veškeré informace dle této Dohody zůstanou vlastnictvím poskytující Smluvní strany, včetně 

subjektů jejího organizačního uspořádání a budou přijímající Smluvní stranou vráceny straně 

poskytující po zaslání písemného požadavku poskytující Smluvní strany nebo v případě, nebude-li 

informace nebo poskytnuté údaje přijímající Smluvní strana potřebovat. 
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III. 

 

1. Zpracovatel není oprávněn osobní údaje dále jakkoliv zpracovávat v rozporu nebo nad rámec 

stanovený touto Dohodou nebo je převádět a předávat třetím osobám a dalším zpracovatelům, 

pokud správce či tato Dohoda neurčí písemně jinak.  

2. Zpracovatel je oprávněn zpracovávat osobní údaje výhradně podle pokynů správce, a to i v 

otázkách předání osobních údajů do třetí země nebo mezinárodní organizaci, pokud mu toto 

zpracování neukládají právo Evropské unie nebo České republiky, které se na zpracovatele 

vztahují. V takovém případě je zpracovatel povinen správce informovat o tomto právním 

požadavku před samotným zpracováním osobních údajů, ledaže by tyto právní předpisy toto 

informování zakazovaly z důležitých důvodů veřejného zájmu. 

3. Zpracovatel je oprávněn zpracovávat osobní údaje výhradně za účelem: 

a. plnění na základě smluv, které jsou uzavřeny mezi smluvními stranami. 

4. Zpracovatel je v rozsahu vzájemné spolupráce a této Dohody oprávněn zpracovávat výlučně níže 

definované typy osobních údajů klientů/zákazníků správce: 

a. jméno, příjmení, společnost, RZ/SPZ 

b. datum a čas příchodu a odchodu, důvod návštěvy 

c. videonahrávku subjektu údajů s údaji o vstupu, pohybu a odchodu z areálu 

5. Zvláštní kategorie osobních údajů nebudou zpracovávány. 

6. Vlastníkem osobních údajů předaných zpracovateli za účelem zpracování dle této Dohody je 

výlučně správce.  

7. Zpracovatel je oprávněn zpracovávat osobní údaje ve shora uvedeném rozsahu a ke shora 

uvedenému účelu výlučně v místě k tomu určeném. Smluvní strany se dohodly, že součinnost 

zpracovatele a plnění jeho povinností dle této Dohody je bezplatné. 

8. Dojde-li v rámci další spolupráce smluvních stran kdykoli po dobu účinnosti této Dohody 

k uzavření smlouvy o další spolupráci a bude-li předmětem takové spolupráce zpracovávání 

osobních údajů zpracovatelem, zavazují se smluvní strany před zahájením realizace takové 

činnosti uzavřít písemný dodatek k této Dohodě, jehož obsahem bude vymezení účelu a též 

případné doplnění rozsahu zpracování osobních údajů.  

9. Zpracovatel si je vědom skutečnosti, že pokud poruší účel zpracování osobních údajů tím, že určí 

účel a prostředky zpracování, je v souladu s čl. 28 odst. 10 GDPR ve vztahu k takovému 

zpracování považován za správce. 

10. Správce je oprávněn obracet se na zpracovatele s případnými požadavky na opravu či výmaz 

osobních údajů prostřednictvím emailové adresy dpchj@dpchj.cz a zpracovatel je povinen 
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tomuto požadavku vyhovět a splnění požadavku správci prokázat, a to ve lhůtě do 3 pracovních 

dnů. 

11. Zpracovatel se zavazuje informovat správce neprodleně, nejpozději však do 24 hodin, 

o jakémkoliv ohrožení nebo narušení ochrany osobních údajů, a o zjištěné situaci sepsat se 

zástupcem správce písemný zápis. 

12. Smluvní strany se zavazují, že po dobu trvání účinnosti této Dohody bude zajištěno takové 

technické a organizační zabezpečení ochrany osobních údajů vyplývající z čl. 32 GDPR a budou 

přijata taková opatření, aby v této době zajistila úroveň zabezpečení odpovídající danému riziku, 

zejm. aby nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům, 

k jejich změně, zničení či ztrátě, jakož i k jejich jinému zneužití. Mezi taková opatření budou 

patřit zejména pravidla pro práci s danými informačními systémy, nakládání s osobními údaji 

pouze pověřenými osobami zpracovatele, zajištění místností a počítačů s databázemi osobních 

údajů proti vniknutí neoprávněných třetích osob, zabezpečený přenos osobních údajů, a to jak 

manuálně, tak prostřednictvím elektronických prostředků, a mlčenlivost všech osob, které se 

přímo nebo nepřímo zabývají u zpracovatele zpracováním osobních údajů, o těchto osobních 

údajích, o jejich zpracování, pokud není vyžadováno v rámci konkrétního zpracování jinak, a o 

bezpečnostních opatřeních v rámci zpracování osobních údajů. Zpracovatel je povinen na 

základě žádosti správce prokázat přijatá a provedená technická a organizační opatření. 

13. Správce je kdykoliv oprávněn kontrolovat plnění a dodržování kteréhokoli z ustanovení 

týkajícího se dodržování GDPR nebo této Dohody, a to i bez předchozího upozornění. 

14. Zpracovatel je oprávněn osobní údaje subjektů údajů dle této Dohody zpracovávat pouze po 

dobu účinnosti této Dohody.  

15. Zpracovatel je povinen na vyžádání správce mu předat záznamy o všech kategoriích činností 

zpracování prováděných pro správce, které určí kdy, kým a z jakého důvodu byly osobní údaje 

zpracovávané v souladu s touto Dohodou zaznamenány nebo jinak zpracovávány. Tyto záznamy 

se zpracovatel zavazuje řádně vést a zpracovatel je povinen poskytnout je na požádání i 

dozorovému úřadu. 

IV. 

 

1. Způsobí-li jedna smluvní strana druhé smluvní straně škodu porušením této Dohody, odpovídá za ni 

dle obecných právních předpisů s možností okamžitého ukončení spolupráce. 

2. Pokud bude smluvní straně v souvislosti s prokazatelným porušením povinnosti druhé smluvní strany 

spojené s nakládáním s osobními údaji dle této Dohody nebo příslušných právních předpisů České 
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republiky nebo Evropské unie pravomocně uložena povinnost zaplatit pokutu nebo nahradit škodu či 

poskytnout peněžité zadostiučinění, smluvní strana, která porušila výše uvedenou povinnost, 

poskytne druhé smluvní straně odškodnění v plné výši uložené pokuty nebo uložené náhrady škody 

či peněžitého zadostiučinění. 

V.  

 

1. Dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 

2. Bude-li shledáno nebo stane-li se některé ustanovení této Dohody neplatným, nevymahatelným nebo 

neúčinným, nedotýká se tato neplatnost, nevymahatelnost či neúčinnosti ostatních ustanovení této 

Dohody. 

3. Dohoda se uzavírá na dobu neurčitou. 

4. Závazky stanovené touto Dohodou k ochraně skutečností tvořících obchodní tajemství a Důvěrné 

informace, které byly předány přede dnem ukončení účinnosti této Dohody, platí i nadále po 

ukončení účinnosti této Dohody, a to po dobu tří let ode dne ukončení účinnosti této Dohody. 

5. Veškeré změny a doplňky této Dohody vyžadují písemný souhlas obou smluvních stran ve formě 

následně číslovaných dodatků. 

6. Právní vztahy vzniklé z této Dohody a vyplývající z této Dohody se řídí právním řádem České 

republiky. 

7. Tato Dohoda je vyhotovena ve dvou vyhotoveních, z nichž každá smluvní strana obdrží po jednom z 

nich. 

 

V Chomutově dne 15.12.2020                           V Chomutově dne 15.12.2020 

 

         …………………………………………..     ............................................... 

         David Svatoš       Ing. Petr Maxa 

         jednatel        ředitel společnosti 

                   FYTEA Service s.r.o.   Dopravní podnik měst 

                          (zpracovatel)   Chomutova a Jirkova a.s. 

    (správce) 

 


